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34561 ‐ چون سلام بر اهل قبور

سوال

سلام و تحیت که نزد قبرها گفته مشود چیست؟ آیا تفاوت بین این تحیت و تحیت و سلام بر رسول اله ـ صل اله علیه

وسلم ـ و صحابۀ کرام هست؟

آیا درست است که نزد قبر رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ بوییم: السلام علی یا رسول اله و هنام وارد شدن به

قبرستان بوییم: السلام علیم یا اهل القبور، یا این شرک به شمار مآید؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

زیارت قبور برای مردان مستحب است، به دلیل سخن پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ در حدیث بریده بن حصیب که

فرمودند: «من شما را از زیارت قبور بازداشته بودم، اما [اکنون] به زیارت آن بروید» به روایت مسلم (۹۷۷) و در روایت

دیری مفرماید: «زیرا آخرت را برای شما یادآوری مکند» به روایت احمد (۱۲۴۰) و ابن ماجه (۱۵۶۹) و آلبان در

صحیح ابن ماجه آن را صحیح دانسته است.

مستحب است هنام زیارت قبور بر اهل قبور سلام گوید و چنانه پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ به اصحابشان یاد دادند

برایشان دعا کند. از عایشه ـ رض اله عنها ـ روایت است که ایشان به پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ گفتند: «یا رسول اله،

هال محريو ،ينملسالْمو يننموالْم نارِ مالدِّي لها َلع ملاو: السویم؟ فرمود: ببه اهل قبور ‐ چه ب به آنان ‐ یعن

الْمستَقْدِمين منَّا والْمستَاخرِين، وانَّا انْ شَاء اله بِم لَلاحقُونَ  یعن: سلام بر شما مؤمنان و مسلمانان که ساکن اين ديار

هستيد؛ اله بر گذشتان و آیندگان ما رحم بفرما يد و ما نيز به خواست اله به شما خواهيم پيوست. به روایت مسلم (۹۷۴).

و از بریده بن حصیب ـ رض اله عنه ـ روایت است که: «رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ هنام رفتن آنان به قبرستان

[این دعا را] به آنان یاد مداد، پس آنان مگفتند: السلام عليم أهل الدِّيارِ من المؤمنين والمسلمين، وإنَّا إنْ شاء اله

لَلاحقونَ، أسال اله لنا ولم العافيةَ یعن: سلام بر شما مؤمنان و مسلمانان که ساکن اين ديار هستيد؛ و ما نيز به خواست

اله به شما خواهيم پيوست. از اله برای ما و شما عافیت خواهانم. به روایت مسلم (۹۷۵).

نزد قبور صحابه همان دعاهای پیشین را مگوید و دعای خاص ندارد.
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اما برای زیارت قبر پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ و دو یار ایشان ابوبر و عمر ـ رض اله عنهما ـ آنچه از صحابه نقل

:ر، السلام عليك يا أبتِ. یعنه، السلام عليك يا أبا بگفت: السلام عليك يا رسول الشده، سلام گفتن است. ابن عمر م

سلام بر تو یا رسول اله، سلام بر تو ای ابابر، سلام بر تو ای پدرم، سپس مرفت. این روایت را حافظ ابن حجر صحیح

مداند.

برخ از علما این را نیز افزودهاند که: السلام عليك يا خيرة اله من خلقه، السلام عليك يا سيد المرسلين... أشهد أنك بلغت

الرسالة. یعن: سلام بر تو ای بهترین آفریدگان اله، سلام بر تو ای سرور پیامبران… شهادت مدهم که تو رسالت را ابلاغ

.(۵/۴۶۶) ا: الأذکار نووی (۱۷۴) و المغنکردی. ن

طبری مگوید: «اگر زائر این اضافه را بوید اشال ندارد، اما پیروی بهتر است». یعن اکتفا به همان چیزی که از صحابه

نقل شده بهتر است.

شیخ ابن عثیمین ـ رحمه اله ـ دربارۀ مناس حج و عمر مگوید: «پس از آنه در آغاز رسیدنش به مسجد النب هرچقدر که

خواست اله بوده نماز خواند برای سلام به پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ و دو یار ایشان ابوبر و عمر ـ رض اله عنهما ـ

مرود.

۱‐ در حال که رو به قبر و پشت به قبله است در برابر قبر پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ مایستد و مگوید: السلام عليك

أيها النب ورحمة اله وبركاته، و اگر سخن مناسب به آن افزود اشال ندارد، مانند آنه بوید: السلام عليك يا خليل اله

وأمينه عل وحيه، وخيرته من خلقه، أشهد أنك قد بلغت الرسالة، وأديت الأمانة ونصحت الأمة، وجاهدت ف اله حق جهاده.

یعن: سلام بر تو ای خلیل اله و امین او بر وح او و بهترین خلق او. گواه مدهم که رسالت را ابلاغ کردی و امانت را

ادا کردی و برای امت خیرخواه کردی و در راه اله چنانه شایسته است جهاد نمودی.

و اگر به همان سلام نخست اکتفا کند خوب است. ابن عمر ـ رض اله عنهما ـ هنام سلام مگفت: السلام عليك يا رسول

اله، السلام عليك يا أبا بر، السلام عليك يا أبتِ. سپس مرفت.

۲‐ سپس ی قدم به سمت راست خود مرود تا در برابر ابوبر ـ رض اله عنه ـ قرار گیرد و مگوید: السلام عليك يا أبا

بر، السلام عليك يا خليفة رسول اله صل اله عليه وسلم ف أمته، رض اله عنك وجزاك عن أمة محمد خيرا. یعن: سلام

بر تو ای ابوبر، سلام بر تو ای خلیفۀ رسول اله صل اله علیه وسلم در امتش، اله از تو خشنود باشد و برای امت محمد

جزای خیرت دهد.

۳‐ سپس ی قدم به سمت راست خود مرود تا در برابر عمر ـ رض اله عنه ـ قرار گیرد و مگوید: السلام عليك يا عمر،

السلام عليك يا أمير المؤمنين، رض اله عنك وجزاك عن أمة محمد خيرا. یعن: سلام بر تو ای عمر، سلام بر تو ای امیر
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مؤمنان، اله از تو خشنود باشد و برای امت محمد جزای خیرت دهد.

سلام او به پیامبر ـ صل اله علیه وسلم ـ و دو یارشان با رعایت ادب و صدای پایین باشد زیرا بلند کردن صدا در مسجد

مورد نه است به ویژه در مسجد رسول اله ـ صل اله علیه وسلم ـ و نزد قبر ایشان.

(مناسك الحج والعمرة والمشروع ف الزيارة: ۱۰۷، ۱۰۸)

وید: السلام علیه علیه وسلم ـ بال ام زیارت قبر پیامبر ـ صلم، یا هنوید: السلام علیام زیارت قبور بهن ه کساین

یا رسول اله، شرک نیست، زیرا این به فریاد خواندن مردگان یا یاری خواستن از آنان نیست بله این دعای است برای آنان

که اله آنان را از همۀ خطرات که بنده را پس از مرگش تهدید مکند در امان بدارد، از جمله عذاب قبر و سپس سختهای

رستاخیز و حساب و ترسهای آخرت.

از اله تعال سلامت و عافیت در دنیا و آخرت را خواهانیم، واله اعلم.

نا: «زاد المستقنع» (۵/ ۴۷۳)، «أشراط الساعة» نوشتۀ دکتر یوسف الوابل (۳۳۷).


